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Gazdák harca. 
I r ta : Szabó János . 

Darvin az ő korszakalkotó míívélvn: 
„Harc a természetben” megírja, hogy a 
rokonfa|ok is harcolnak egymás iikn. A 
Kiagyal gazdákttak Nyíregyházán megtartott 
nagygyűlése ugyanazon értetel kelti lel
kemben. A itarc folytatása kdiOsea 
in.ísért, egymás ellen oda volt ()bi?va ügye
sen a küiívó harci kezíyüvel. • - Harcolnak 
e;;yí!teseu, egy mást védve, a nagy hns-
di.igasáij mellett; majd egy**** ellen, ki
szabva kinek mit kellene tenyésztenie, hogy 
a náaéMaség tovább N Eénütffchatá fegyén. 
i'j^y határoztak, hojgy a jö VéffelmézŐbb 
áliat tartás blzfösittassék a nagybirtokos 
s/.nmára, mig az olcsóbb bust add állat 

eim elfogy a értékénél »s alább való j 6-
S7ái»taitás lv;yen a kisbirtokod niti$fy$. 
Y.7. az égé& esszenciája a mósl !o-
^jfÖínfŐ^dÖirtokbsók \íc&y 'v . / i ;" . . . 
mi gyűlésének. Nem ta^a» ia:ó, ügye
sen I<Tfonnűz7>ft * [aaíételkéní íett a 
forrongó lelkek elé adva á témfl. 
Boldog mészárosok! ezután thég 
drágábban \h -/hatjátok bárdjaitok alá 
a nagybii tokosok marhalt, meri a 
marhaieuvv-s/iés etryedurah'ir.má 
na téve, amint a na :ygyíi;és vezérel 
:u.i elhatározták. — To padi h'.;p 
LÍ pl álhatód ki> csée&eniófjet lótejjel. 
Igoh, ine't liáí ez les/ |q •!>; |:•!» 
fejő jószája a tOî ^vi közvetían : .-
nyezö kisbirtokos osztálynak. Miftte 
itarci riadóul lett klrtíoriavaj fögyeri a 
htts továbbra is drága egész Auszt-
ria-Magyarországon. Marna- s b< r-
iúiuisí egyenek a nagyok, a gazda* 
pk , ezek meg fizethetik. Tenyésszen 
a kisgazda lovat, annak a húsa ke
rüljön a kisvárosi, falusi mészá s i 
u-kre. A tiót népnek minisa 
székből már régen (éti ajánlva a .1. 

zinyúl-tcnyésztés, egye annak a 
lnr>ái. — A bivatalnokseregnek 
azt ajáiii'ítt:':k réVebbem, hogy eg fék 
burgonyát. — De az m&é nérÚ cn-
gedneíö, hogy a hus olcsó légyén. 

A na«;y gazdnaúgi gyűléstől, 
melytől oly sokai vártu;ik, nem kap
tunk mási, mint látványosságot — 
Hiszen emeiiujtaik l Tátrának begy-
Bégéit bármilyen meseszerű, Min fér 
szépségűvé, annak legmagasabb cisi-
csát: Lomnicot báiiiulall.eltjv.', ez a 
husdrág:ságot .nem tori meg, a nép 
nyomorát nem eny U\ — Mást vár
ién 1: a nagygazdúk nemzeti gyűlésé
től. Reményeidében csalódtunk, Kar
cot áijnak i'!eirj-!i.;!á!ra Özőtóí, a.: 
v! i in- : ; ; haréának folytathat. Pedig 
hái mily ^zép emlékei enyheitek 
v , , ; r ' : • ; • ^ í.y -ajci 'ck :Í:-..UL 
uésének gyümölcse, Igaz, később szo
kott kó/iiuiom istivá válni, Ugyiál . 
— ez szerényen k g y i n mondva — 
Darányi njiníaztemége r la t a nem 
mai kt4étö ha or ;!'-.'•: t ; orttj* : 
még .ü érttj el, ' i \ : . : pont;át látni 
fó; j : ; ; a .-.a/..! ,-: nyíregyházi liaL-roz 
u •'!:. eu;!.i:,:>aii végrehajt; tiiak, 

A Uirnyoii.u-í clft»ör w ország 
liat.«r.ita oeiúi bei! ..íe-tömi. — i >W-r 
áltertteuyéifóíéssel, élihez BzfHc^ges 
éfélml z%reknék i jróbti a-ánya ter
mesztésével, (Aajd inpié& kiviteli ; i -
lalmáva! <'raető i ! ozc.cnük volna, 
kik e honiak lakój \'jvy unk, lia ezen 
e<:i eléréséhez határozatot li<'/i,ii. 
volna. 

Darányi mini ^feföégéttek első 
• Vvihca m'ir tapasztólíiatö volt áz ál
lattanai hanyatlása. — Nem moná-
hatjnk, hógj némi tekintetben ncni 

tételeit semmi, de nagyon kevés. — 
pgyes kis területekre terjedt ki a 
gon^oakodás, Csak az egyes fajok 
felfrissítéseié és inkább a luxus állat-
Urtásca íurdittatott fogoöjd 

Allatartéj orsságnak elsősorban 
takarmányra van szüksége. B tekin
tetben semmi előrelátás, ^ondosktHlás. 
som poütikaün:^, sem ^azdasá^ilaí r 

nem történt. — Itt rejlik a hiba ! -
h'zí keHeti volna a gazda&ágí gyülé
sen - a jövő szempontjáb(')i me.fr- 
viiaím'ok. 

Vájjon nem volna-e íldvüs do-
b)^ — mint tmga Darányi, mint mi-
nisztv.r, me;4peneátett — a Tisza fo-
i <'•!!.,k a Hortobágyon, a Nagy-Al-
földön v a á t v e z e t é s e ? — llo^y ij;y, 
amint tervezik, a Tiszától kezdve 
c,;ész Makóig nüiuegy öntöző -csa-
toma által a inclleíte elterülő földek 
közit gelövé vagy kaszálóvá lennének. 

Otl van például a mezőhegyesi 
ni ;•!.-;«•!., nely minráut szolgát* 

hat Hogy Oniö/.iie;övé leü átalakiiva, 
; a legkivá i (3b kasaálór s legelő-
:- :' ' •:: yan Békéscsabának j \ 

régebbi Ibiben hasznavehetetlen szék-
; iai.'ív. Néni a íe.^buiább kaszái<>vá 
leti-e .':ia.ia'.itv.. / ' i cil.'a leiíCt küzdeni 
:v embernek a termés/ei mostélfi»ága 
.1.' - i ! ?s, cak akarata legyen, Az erős 
agarat, kitartó szorgalom virágzóvá 
tudja tvmii a kopáiságot is. 

V . -a t g) illésen lian.L-zutt-e el 
valami e UkiiuetbenV Avaí'y a Bu-
dapestről Nyíregyházára utazó urak, 
nagyalföldi birtokosok nem látták-e 
. hagj Hortobágynak gyér íütermé-

éét? Nem figyelték-e ntég, lu>gy az 
a aagy terület mily kevés füvet terem, 
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csak ugy lézeng rajta egy-egy fűszál 
Nem érlelődött meg lelkünkben, hogy 
az állattenyésztésnek, mint fő gazda
sági érdeknek fellendítésére a legal
kalmasabb mód a kopár földeknek 
állattenyésztésre alkalmassá tétele. 

Ahelyett hogy kesztyűt dobtak egy
másnak, inkább egy általános hazai 
érdeket szolgáló ügynek hoztak volna 
áldozatot, mint egy-két kiváltságos, 
partikuláris eszmének. Elsőbbrendü 
lett volna egy tiszai öntöző csator
nának létesítése, mint Ceglédnek 
— örök hálaemlékül — majd meg 
Csongrád jóbarátságának kedvéért 
egy Duna-Tisza közötti csatorna lét
rehozása, amely csak egyoldalulag 
hat. 

Nem vetették fel az eszmét a 
közös legelőkről sem. Persze! ez ál
talánosságban a kisbirtokosok érdeke. 
Agrár harc volt ez. Erről pedig már 
megszoktuk, hogy semmi hasznot 
sem hoz az általános jólétre. 

Minket: jászokat ugyan köze
lebbről csak annyiban érdekel az 
egész dolog, hogy hallhettuk a nagy
birtokosoktól, hogy helytelen a kis
birtokosok (milyenek a jászok) gaz
dálkodási rendszere, mert az minden 
rendszer nélkül űzetik, — De ennek 
megszüntetésére semmi sem lett fo-
ganatesit"a. Azon gyűlés részéről 
más nem iett előirányozva, mint küz
delem a hu.- drágaságával; de nem 
ellene, hanem — mellette. Vagyis 
vele együtt haladás a lejtőn lefelé. 

Mást vártunk, mást reméltünk 
az ország-világ előtt nagynak kürtölt 
gazdák gyűlésétől. — Csalódtunk. — 
Csalódott mindenki, még az is, aki 
ottt volt. — Éhséget, drágaságot 

T Á R C A. 
Macskahis tór ia . 

Irta: Simonyi Gyula. 

— A „Jász Ujság”eredeti tárcája — 

Hegyes Nagy Péterék portájáról elhint 
a macska. Azelőtt is megtörtént, hogy elkó
borolt a tarlókra egerészni, de mikor Tera, 
a Nagy Péterék lánya, ugy fejés idején 
univerzális macskanyelven enni hivta, ro
hanva vágtatott vissza az udvarra, valahogy 
le ne késsék a lakomáról. Hát egy délelőtt 
csak hiába hivta, nem került elő, pedig 
szűkség lett volna egerésző tudományára. 
Ugyanis a Tera a kamrában megmozdította 
az egyik zsákot, hogy egykis ocsnt vegyen 
belőle a baromfiaknak, hát csak kiugrott 
mellőle egy rusznya egér. Persze Tera ész 
nélkül hajította el a szakajtót, s kirohant 
az udvarra, becsapva maga után az ajtót. 

— Cic, cic, cicuskám, cic 1 hallatszott 
ögtön a hivás Hanem mint mondám — 

ezúttal hiába : a cicuskám nem jött elő, 
még este sem fejés idején Ez már szokat
lan esel volt. Pénzben ugyan nem sokat 
ért a jószág, az igaz, de jó egerésző állat 
volt; sajnálták hát nagyon. Találgatták, 
hová lehetett. 

— Talán valami kóbor kutya megfoj
tatta valahol — mondta Nagy Péterné, a-
hogy a vacsoránál a ház előtt ültek. 

- - Nem hiszem — vélte Nagy Péter, 
mert hiszen máskor is megkergették már 
a kutyák, mégse tudták meg fogni, mert 
mindétig felszaladt előlük valamelyik fára 
Inkább aszondom én, hogy valakinek meg-
tettszett, oszt elvitte. 

— Hát hiszen, hm mondanék valamit 
— szólal meg Jóska, a legény a tálban 
kanalazva. 

— Mondjad no ! 
— De oszt be ne pocskondiázzon 

édes apám, mer hogy csak sejdítek valamit 
de nem merem bizonyosra mondani! 

Mondjad már! Majd meglátjuk, iga/ 
lehet-e vagy se! 

Hát reggel, mikor a jószágot itattam, 
még itt tenferget a macska az udvaron. 
Oszt egyszer esik latom, hogy a macska 
lehasal oszt a kerites felé csúszik ; egy 
veréb iiit a kentében. Ahogy oszt közel 
ért, felugrik a keiitcsre de olyan nagyot 
ugrott, hogy az is repült Jólészék udvarára 
Attól fogvást oszt nem láttam. Hanem mi
kor a csordára hajtottam a teheneket, lát
tam. 1 «<gy kifordul a kapun a Jólészék 
szekere A Pista hajtott éppen Mégis kér
deztem, hogy mondok hova? Aszondi, hogy 
a tanyán. 0§t ahogy a gyereken láttam 
egy zsakm, oszt mintln mozgott volna, 
mondok mit viszel a zsákba ? Aszondi 
hogy szerszámot, meg kenyeret, de nem 
engei'te megnézni, hanem sebesen elhajtot. 
Hát én azt vélem hogy a macska volt ab
ba a zsákba. 

— Oszt láttad, hogy a macska átug
rott ? 

— A tulajdon két látó szememmel. 
— Akkor a' lehetett! 
— Énis láttam a múltkor — vigbele 

JÁSZ UJSÁG 

szavakkal megszüntetni nem lehet, 
üdvös tettek szükségesek ahoz. Ha 
maguk a gazdák, de leginkább a 
nagybirtokosok nem iparkodnak és 
más módot nem találnak annak meg
akadályozására, mint a Ints behoza
talának — akár Magyarországba, akár 
Ausztriába való rneggátlását; ugy, a 
mostani jószágtartás mellett, még hat-
ványozottabb mértékben fog fellépni 
a husd rá^ság s annak éhínsége. \iz 
az éhinsé;; azután ront-bont, mitől 
mentsen meg az Isten mindenkit! 

Ostorpattogtatás. 
Nem árt az sohasem, ha a közönség 

zsebére, a város hírnevére, a közjókue 
káros jelenségeket, tetteket vagy mulasztá
sokat tollhegyre véve nyakába csördítünk 
olykor a sok slendriánságnak és a/ illeté
kes intéző körök figyelmét fölhívjuk egyre-
másra. 

* 
Ez nem zsidó ügy. A hét elején zsidó 

ünnepek voltak. Aki ilyenkor megfordult 
Budapesten, tapasztalhatta, hogy mintha 
kihalt volna a máskor nyüzsgő fővárosunk, 
olyan néptelenek voltak utci'á, zárvák bolt
jai, ami bizony elszomorító jellemző jelen
ség. — Ám ha valaki történetesen ama 
zsidó ünnepek alatt városunkba érkezett, 
furcsa gondolatai támadhattak az itteni vi
szonyokról is, midőn a vasútállomásnál pl. 
kedden este egy, mondd egyetlenegy kocsit 
talált s midőn ez is utasokkal megpakkol-
va eldöcögött, a pakktáskák tömegeivel 
körülbástyázott utasok bizony nem valami 
szépen emlegették bérkocsi-ügyünk rende
zett voltát. Hát úgy látszik, a jászberényi 
bérkocsik mind zsidó kézben vannak. Ez 
még kisebb baj. E zsidók ünnepeltek s 
szigorúan megtartották nemzeti innepiiket. 
Ezt meg egyenesen jól lettél De sít nsáf 
nem jól tették, hogy kocsisaikkal vagy ér
te az alkalomra fogadott emberrel 0 l i s z 
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máskor 13 éves gyerekeket látunk a bakon) 
ki nem küldték fiakkerjnket ai á l l o m á s 
Hiszen ez nem privát, hanem közflgy. Ta
tái egy 30.000 lakossal btro viroá hírneve 
az idegen utasok előtt, a városunkba u;a-
zók kényelme a nem egy t t*tb*fl kény
szerhelyzete megérdemli, hogy ne legyen 
kiszolgáltatva 4 - 5 ember kény eked vének?! 
A bérkocsi-ügyre vonatkozólag tessék a 
városnak v'-ifey a rendőrkapitányságnak 
szabályrendelete: alkotni; h.i pedig van, 
alkalmazni, h >gy utazóközönségünk a zsi
dó ünnepeken legyei kénytelen átko 
zódva, pakkot cipelve bebotorkálni aj oly 
messze fekvő állomásról. KI mite v.illaíko 
zik. teljesítse azt I 

Trágyatelep a város közepén. Egysze
rű falucskák tágasabb utcáin, korcsmák és 
szövetkezeti boltok előtt olvashatfuk sok 
heiyíitt e felírást: ,,Kocsival megállni és 
etetni tilos”. S amit az a soks/or gúnyolt 
falusi kupaktanács vagy bíró fölér css/el 
s rendeletileg szabályoz, az Jászberényben, 
a haladni, civilizálódni akar*', városban a 
város közepén kiabál a rendőrség után. 
Az „Üstökös-utca” amúgy is keskeny út
vonalát hetenként kétszer telén úgy mint 
nyáron 10—13 (ennyit majd minden 

alkalommal megolvastunk) parasztkocsi ;íl 
meg, etet óraszámra, baromfiketreceket rak 
le, pakkol föl s eltakarodásuk után eg> 
valóságos trágyatelep marad utánuk, díszé
re az utcának, a közegészségügynek s 
bosszúságára a környéknek. Ha olykor-oly
kor összekaparják is nagyjából a szemete 
a trágyalével átitatott talaj, a levezető árok 
oly dögleletes, orfacsaró istállóbűzt terjeszt, 
amit az illetékes hatóságnak engedni talán 
még sem volna szabad ? Vagy csak a fő
utcák lakóinak szabad a jóizlésre, tiszta
ságra és közegéSZSégOgyre kényesnek 
lenni ? ! 

• 
Megrovási kaland a moziról. A vá

rosligeti mozi leghűségesebb látogatói meg
botránkozásukat fejezték ki e sorok irója 
előtt, hogy a „Jász Ujság” Következetesen 
csaknem minden számában tavasz óta 
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1i-főbe dicsérte a „remek látványos-
ság”-ot, a mozit, holott bizony 1 műsoron 
levő ti 8 szám közül estéről i -síére alig 
voM ékezhető átlag 1 2 szám. A legkö
zönségesebb, elkoptatott, homályos leme
zeket küldli niék ide, mórt gyakran történ
tek filmszakadások, fennakadások, amik 
nem kevésbbé boszantoiták a nézőt, mint 
a gépknzelő ügyetlensége, a megforditott 
Írások, melyek rögtön el is töritek megje
lenésűje után. Aii technikai okokra vezetjük 
vissza a boszantó jelenségeket s legfeljebb 
a kétes értékű élvezetért a 40 fillérre föl
emelt hídpénzt sokaljak, ami a sallangjai-
val egy mozis estén legszerényebb számí
tással is fölmegy fejenkini 1 kor. 40 fii— 
léiio az italokkal és tányérozással együtt, 
így pedig bi/.ony drága mulatság a mozi. 
Hanem hát mindenki élni akar, érthető ez 
is. Az azonban már sehogysem érthető, 
sőt egyenesen elítélendő, hogy az utcán 
osztogatott, hivatalokba behordott mozije
lentés szerint október G-ára szenzációs es
tét ígérnek, képeket a szabadságharcból, a 
13 vértanú kivégzésének megrázó bemuta
tását s a közönség mindebből semmit sem 
kap. hanem csirkék kiköltését, s hasonló 
ostobaságokat. Ez már a közönség íeKHte-
lése, enyhén szólva. Vagy n m merte már 
mozivászonra vetíteni a mester az aradi 
tizenhármat, agy gondolkodva, hogy ka
nonizált szenteket mégsem ilük betnutogat-
ni V Igaz, ebben mi vagyunk Jiibásak . . . 

Irodalom. 
A Képes Missió Könyvtár. Ez év

ben üli fennállásának negyedszázados jubi
leumát a Missió társulat, melvet Nogely 
István nagyváradi pap alapított azon célból, 
hogy tagj.o a más világrészben működő 
hittérítőket imáikkal és adományaikkal tá
mogassák. A társulat tagillctménye viseli a 
fenti elmet, s a kezeink között iévü füzei 
a lül-ik, mely legutóbb megjelent. E 
könyvtár füzetei rendkívül érdeke^ képet 
nyújtják a hittérítésnek, más a világrészbeli 
népeknek, tájaknak, ugy hogy üdvös 
céljuk meUet az eth nografiának és a föld' 
ajznak is becses szolgálatokat tesznek. 

Könnyen érthető, világos stílusuk fohtán 
igen jo olvasmányként ajánlhatók e füzetek 
• 1 hOSSZU téii estékre. 

Örzsi aSSZOllY, hogy csalogatták, meg enni 
adtak neki, hogy maglikhoz szoktassák. 

— Az a* a w ó t a'! Deiszen majd 
adok én nekik macskát - - agyarkodott 
Hegyes Nagy Péter. Mérgesen levágta a 
kanalát és indul a szomszédba. — UgyiS-
inüuiig ellenünk vótak, a múltkor is rám 
1 gta Jólész Esvány, hogy két borozdát al
ia tmottaiu a földjéből. Szántott 81 isten
nyila ! 

— Míg így dübögött, át sis ért a 
szomszédba, ahol épugy hintültek, mint 
ők. 

Aggyon Isten ! 
— Hozta Isten ! A\ijáratban vau ki-

grelmed V kérdi Jólész István. 
- Bsuk abba, hogy jobb lesz, ha a 

macskánkat visszahozzák ketek, mert én 
törvényre is megyek ! 

Micsoda macskát? 
Akit kivittek reggel a tanyáin. 

Jóska Látta is, mikor a zsákba mozgott. 

JÁSZ UJSÁG 

Katholikus Nevelés . (U magyaror-
szági római kath. hittanárok szakközlemé
nye!) Mint szakközlöny, o.->ak a szakembe
reket érdekelheti, mindazonáltal érdeklődés
sel olvashatják mások is. különösen a lel
készek, kiknek a hitoktatás igen gyakran 
tisztébe/, tartozik. Kiállítása csinos, tartalma 
változatos, A legutóbbi szám tartalmából 
kiemeljük a következőket. A vallásoktatás 
mai módja és rendje, Dudek János drtól. 
Gyakorlati mintahitoktatás Sipos Antal 
Félixtől. Példatár a hitoktatás köréből: A 
felebaráti .szeretetről. Krasznyánszky János-
tói. Vegyesek. Irodalom stb. 

Katholikus Háziaszonyok Lapja 
Hála Istennek, katholikus sajtónk lassanként 
Oda fejlődik, hogy minden midii és rangú 
katholikus ember igényét ki tudja elégíteni, 
Mihelyt a gyerek olvasgatni kezd. kezébe 
adhatjuk az „Őrangyalt”. Ahogy a középis
kolába lép, megrendelhetjük neki a Zász-
lónkat, ezt a páratlanul ügvesea és párat
lanul olcsón szerkesztett ifjúsági lapot. A 
A családapa olvashatja az Alkotmányt, meg 
az Uj Lapot, szépirodalmi táplálékul pedig 
az Életet, S hovy a házi asszony se ma-
jadjon lap nélkül, itt van a Kath. Háziasz-
szonvok Lapja, ez a havonként megjelenő 
folyóirat, mely elfogultság nélkül mondva 
— minden háziasszony igényének megfelel
het. Hogy mi minden van benne, arról 
némi képet egy szám tartalmának rövid 
ismertetése. Bo'itékján elhelyezést közvetít. 
A lap maga a következőket tartalmazza. 
A leányok védelmezése a vasúti állomáso
sokon. Mit csináljunk leányainkkal V Útra
való. Szépirodalom A betegek háziápolá
sáról. Irodalmi szemle. Apróságok. 
Hasznos tudnivalók: Baromfi tartás, élés
kamra. Konyhaművészet A szerkesztő üze
netei. A lap megrendelhető a kiadóhivatal
ban: Budapest IV. Váci utca 18. Előfizeté
si ára egész évre 3 korona. 

SZINES ROVAT. 
K é p a j ö v ő b ő l . 

A Berénybe kerülő családos ember attg ta
lált magának nemhogy alkalmai de m<?# tűrhető 
lak.'tsi is; iu mindenki maginak épitkeaifc. Ali tör
ténnek ha ide helyeznék a töt vein széket! 

Háiom alak találkozik a főtéren. 
Mind a három poros a kalapja tetejétől a 
cipője sarkáig. Egyik a fáradságtól szinte 
a földre ül, a másik ke: hotia támaszkodik 
a harmadik csak liheg. 

A. : Nos ! nos? 
B. : Hánt Istennek, en már találtam 

magamnak lakást A Zugó felé, a déllőn 
van egy csósztiáz. Szerződést kötöttem a 

— Mo/gott ára a kod esze! Nem vót 
abba semmi eleven, hát hogy mozgott vó-
na! kell is nekünk a ketek rossz macská
ja! Magunknak is négy vau a tanyán. , i -
zokkal se tudunk mit csinálni! Osztá meg
emberelje ked magát! Semmi nemzetségem 
nem vét zsivány, hát magunk se vagyunk 
a/ok. Ha én csér kendet a törvényre adom 
meg is büntetik. Oszt jobb, ha a maga 
háza alött seper! Iszen tudja kend még 
azt a ket borozdát! 

— Hejnye istene ne legyen kendnek, 
még most Is rám fogja! Hát ebén a két 
borozdal azzal nyakon teremti Jólész 
Istvánt. 

Az se rest. visszaadja duplán a vá
ratlan adományt A Pista is felugrik segi-
teni az apjána.az asszony sikit. rimánkodik 
a zajra átugrik a kerítésen a Jóska gye
rek, átszalad az anyja, s kerekedik olyan 
veszedelem, hogy az egész, környék csudá
ra.á Mire az asszoj nyok,m eg egy-két 
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gazdájával, hogy épH hozzá még egy üre
get akarom mondani szobát, aztán ő 
beköltözik a saját Városi házába, én meg 
ott fogok lakni. Legalább friss levegőben 
lesz részem, meg kisétálom magamat. 

C : (amelyik a földön ül.) Sajnos én 
még nem találtam lakást. Egy barátságos 
uri ember ugyan, aki mindig valami lapom
ról beszélt, biz fogatott, hogy keressek la
kást az ö lapja utján, de reménnzel még ő 
sem kecsegtetett. Ámbár hallom, hogy 
egyébbként aki tőle valamij apróságot 
kér, annak a tetejébe megígéri a perzsa 
és sziámi Összes elefánt, oroszlán és egyéb 
rendjeleket, továbbá a napot és a holdat, 
a csillagokat nem is s/ámitva. Többek kö-
zött kijelentette, hogy a város csak azóta 
van, mióta Ö szerkeszti, s kilátásba helyez
te, hogy a törvényszéken kivül a parlamen
tet is megkapja legközelebb a város, sőt 
Ő Felsége is itt fog lakni, ha ö felemeli 
szav.it Hanem mikor megkérdeztem, hogy 
hol fog lakni Ő Felsége, arra nem tudott 
válaszolni, Hogy tudna hát nekem lakást 
szerezni ! Hanem hopp! egy ötlet! A vásár-
téren láttam valami fabódékot 1 Rohanok, 
hatha nem késő ! 

A.: Szegény barátom, már késői Ma 
délelőtt már kibéreltem valamennyit, bár 
vasár idején át kell engednem a kereske
dőknek. 

C.: (Megsemmisülve önmagába roskad) 
Kóró. 

UJDONSÁGOK. 
— Lapunk fe le lőse szabadság 

idejébena szerkesztést a szerkesztő
ség tagjai látják el. 

— Őfölsége nevenapját a szokott 
keietben ülte meg a város közönsége. — 
Október hó 4-en d. . 9 órákkor a nagy
templomban ünnepélyes istenilisztelet volt, 
melyet plébánosunk, Erdős András celeb
rált. — Az ünnepélyes istenitiszteleten az 
iskolák növendékem kivüi az o.w.es pol
gári es katonai hatóságok részt vettek. 

Okt. 6. Ifjúságunk ez évben is ke
gyeletes ünneppel áldozott az aradi tizen-
három hős emlékének. A nagytemplom
ban Barsy József dr főgimnáziumi hittanai 
mondott ünnepélyes regviemet, melyen az 
ifjúság résztveit A főgimnazium ugyan
ezen napon délután iskolai ünnepélyt ren
dezett a hősök emlékéie, melyen Hercegh 
Sándor VIII. o. tanuló ünnepi beszédben 
dicsőítene a vértanukat, Donáth A. Bauer 
S. és Mosó I. VIII. o. tanulók pedig sza
valtak. — Az énekkar a Himnusszal kezd
te és a Szózattal végezte az ünnepélyt, 
melyen a teljes tanári kar is megjelent 

szomszéd szétválasztották a tülekedöket 
már akkor a Legényeknek is, meg az ap-
joknak is csupa vérvólt a képe a karmolás 
tói, megbirkózástól. Mind a négyen ordí
tozták, hogy hagyjak őket. ők máma ölni 
fognak, de a szomszédoknak több eszük 
volt Nagy Péteréket hazavonszolták a por
tájukra, olt aztán addig csendesítették, 
hogy nagy nehezen lecsillapodtak, de azért 
erősen fogadkoztak, hogy nem hagyják 
Minyibau a dolgot, törvényre viszik. 

Hát Nagy Péter másnap panaszt is 
is tot; a macskalopás miatt. A verekedést 
elhalgatta, mert érezte valahogy, hogy ő a 
hibás, meg aztán goneolta, hogy kölcsön
be ment, de a macskát nem hagyta. 

Jólész István meg a két borozda mi
att tett panaszt. Persze ebből nagy költség 
ki t . E1ÖSZÖ bizottság ment ki a Jólészék 
tanyájára, ott megállapította, hogy négy 
macska van, tehát nincs értelmb hogy ötö
diket Is lopjanak hozzá, magát á cselek-
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— Népszámlálás a legközelebbi or
szágos népszámlálás 1911 január 1 és 10 
közötti napokon fog megtartatni hue í 
fiatal emberek kik a népszámlás idején 
megfelelő napidíj mellett hajlandó k szol á-
latuka felajánlani már most jeletnkezhetnek 
a városházán Muharay Zoltán jegyző hi
vatalos helyiségében. 

— Szüret. A szüret e héten nagyjá-
ban befejeződött, mégpedig ha nem is ki
tűnő, de legalébb tűrhető eredménnyel. Ea 
az eredmény tekintettel a mustnak elég jó 
árára és a folytonos vásárit') kedvre, szin
te kielégítőnek mondhat;''. 

— Többszörös lopás a karcagi 
vásáron. Mult hó 25-én volt 
BZ ös/i vásár melyen a legtöbb lopás szo
kott történni, ügy most is Oláh S. Mihály, 
özv. Balogh Imréné, Kerékgyártó Zsófi es 
Tanka Lukácsné kunhegyesi lakosok ellop
tak 7 pár csizmát, 2 pár cipőt s 1 női 
kabátot s a lopott holmikat Tóth Gábor 
kocsijára hordták arra kérvén, hogy ezen 
vásárolt tárgyakat szállítsa haza részükre 
A csendőrség tetten érte a tolvajokat es 
letartóztatta. A károsultak felismerték a tu
lajdonukat igy visszakapják azokat. 

Egyházi Közlöny (szerkeszti Gerely 
József) XXII. évi. 39 számánál: tartalma. 

Katholikus akciónk félsikeréhez. (Hoz-
zásállásokj V. Dr. Strommer Viktorin. — 
VI. Dr. Grieger Miklós Egyetemes 
e g y h á z : Ki intézi a Vatikán külpolitikáját? 
— Elő-kelő konyertita. — Róma polgár
mestere a pápaság ellen. - - Nathan szep
tember 20-iki beszéde. — A Duchesne af-
fér. - Modernista törekvések a szeminá-
riumokban. — Szému/ás a franciai katho-
likusok között — A spanyol egyházpoliti
kai harc döndő fordulat előtt. — A portu-
gál egyesületi törvény és a kongregációk. 
— Egy érdekes vissz.átérés. — Belga ben-
cések Kongóban. — Protestánsok a mo
dernizmus ellen. — Egy uj székesegyház 
Hátsó-Indiában. — Az evengéliumi szabad
ság illusztrálására. — A kánonjog koditi-
kálása és az olmíit/.i klérus. — Tisza Ist-
ván beszéde. A gyermekmenhely ecset
jei és a lelkipásztorok. — A papinyugdijak 
adómentessége. Mozgalom a féláru va
súti jegy kiterjesztéséért. — Időszerű kér 
d é s e k : (GV.) Kultúrharc Törökországban. 
— Egyházjogász: Becker Vendel, „natus”-
nak egyházjogi jelentménye a „Ne temeré” 
ben. Lelkipásztor: (SzB.) A plébános 
nyelvismerete;M| Főpásztori kör leve
lek. A kassai püspök a sajtóról. — I ro 
dalom : Fieber Henrik, Lehel Ferenc, A 
művészet bölcselete. Sipos Antal, Kat-

mén)! peeig nem lehetett megállapítani. 
Bzután mérnök mérte fel a Nagy Péter 
föle jét, de azt a bizonyos két b >zda 
többletet nem tudta megállagitani. így hát 
az eljárást itt is meg** kellett szüntetni. 
Hanem a kiszállás, meg felmérés költségeit 
kirótták mind a kettőre, s azt bizony meg 
kellett fizetni 

Mikor aztán fizetség után ha/ délé 
baljagtak, Jólész István nem álltatta meg, 
hogy át ne szóljon az ut túlsó oldalán 
ballag') Péterre : 

— Hát kellett ez nekünk ? 
Péter dacosan rántott egyel a vállán 

de nem szolt semmit Valószínű azonban, 
hogy az egész hercehurca eredménye ké
pen ugyanezt a kérdést hánytorgatta ma-
gábao. 

Az Ügyhöz tartozik az is. hoíjgy őszi 
szántáskor Péter eg által maradványait ta
lálta földjén, melyeken az itt-ott megmaradt 
szőr mutatta, hogy a boldogult cirmos itt 
végezte be valamikor földi pályafutását. 

JÁSZ UJSÁG 

holikus gyermekvédelem. — Iselstöger La-
jos, Leroy A . Geschichte der kleinen 
Schwester der Armen. — Johann Bemard 
Kriner, Der Beruf. August Poulain S J. 
Die Fülle der Gnaden. - - Dr. Franz Keller 
Sonnenkraft — Dr. Grasset, L'Evangile la 
Sociologie, - Poulpiquet La Notion de 
Aatholicité. — P. Charles, La Foi. — A 
Katholikus Népszövetség Naptára. — Sze
mélyi in'rck, apróságok, változások. Me
mento. — Szerkesztői üzenetek. — Hirde
tések. Szerkesztőség és kiadóhivatal: VIII., 
Budapest, Esterházy-utca 15. sz. 

Panasz a moziról. A Hulin István vá
rosligeti bérlő által a téli szezonra bent a 
terembe berendezett villamos sztaáz legu
tóbbi előadása alkalmából a mozi leghűsé
gesebb látogatói panasz! teltek nálunk, 
hogy nem a hirdetett képek leitek bemu
tatva a csütörtöki előadáson. Mi kérdést 
Intéztönk a dolog felöl s megtudtuk. I ry 
a megrendelt október ö-iki alkalmi képek 
helyeo tévedésből mást küldtek néki, Mai
ért fi nem hibás. A technikai okokból e l 
merült ez.cn hlbányosságon valószínűleg 
igyekezni fog segíteni a jövőre nézve s 
azon les/, hogy éjyezeies esteket szerezzen 
a közönségnek. 

.Ma vasáru.ip este szenzációs előadás 
lesz igen szép műsorral 

— Elhaltak Jászberényben szeptem-
ber hő 26-tól a mai napig: Horvát Ilona 

6 hónapos, Mora István 62 éves, Pap Már-
ton 64 éves, K. Horvát lona 12 hónapos, 

Kispál István 1 hónapos, Sc'iaiu:t Mária 
67 éves. Kolonics László 17 napos, Bathó 
Rozália 32 eves, Nagy József 95 éves, 
Beszteri János 1 napos, Iványi László 16 
napos. Szilicsei Julianna 14 hónapos, 
Szívos Lászlóné Kocka Margit 21 éves 
Kudász István 3 hónapos. Bajor István lö 
hónapi :, Gulyás Margit Borbála 12 nap. -.. 
Szórad Mária 20 napos, Farkas Józsefné 
Barna Rozália 81 éves, Szalai Lajosné 
Bugyi Mária 23 éves, Dudás Pál 37 eves, 
Gondos János 67 éves korában. 

- Születés . Született szeptember 26-
tói a mai napig 46 gyermek. Ezzel Szentben 
a halálozások s/áma 21. Kétheti szaporulat 25 

— Házasság köttetett 9 esetben. 

C S A R N O K . 

Japán és népe, 1. 
— A jász Ujság számára ir ta: Urbán János. — 

Japán az utóbbi időben népének cso
dás vitézségéről lett világszerte ismeretes. 
A'.ig tudunk raa elképzelni legalább olvasni 
íudo embert, aki Japánról ne hallott volna 
v tla fút, S kétségkívül érdeklődik mindenki 
e csodás gyorsasággal fejlődő ország hant. 

Japánt Európa csak a 14-ik század
nak elején kezdte ismerni, — ha ugyan 
ismerésnek lehet minősíteni azt, amik< r 
valamiről alig tudunk többet, mint hogy U 
a valami egyáltalán létezik. Marco Pólónak 
a Bl-ik izázad elején történi tttazása s ut
jának leírása irányította Európa figyelmét 
Japánra. Marco Poló az ö leírásában ezt 
az országot „Zipangu”-nak nevezi. V. t az 
elnevezési niaga Marco Póló a limaiaktól 
vette, akik Japánt „Dzsi-pen-kü”-nek ne
vezik. Maguk a Japánok az ö hazájukat 
„Dai-Nippon”-nak mondják. Ennek a név
nek jelentése a következő: „Dai” annyit 
tesz japáni nyeivben, mint „nagy”. A 
„Nippon” pedig e ket s/ónak öss/«-tétele 
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„Nitszu” és „hon”. „Nitszu” annyit 
mint „nap”, a „hon" pedig „eredetet” je-
lent. E szerint a „/),;/-/,'/ ', t-n' I -/•'•• 
ra igy fordítható: „Nagy-naperedet”, vagyis 
„Nagy napkelte”. Később a „Dai” SZÓI el
hagyták s egyszerűen „Nippon”-nak ne
vezték hazajuk.it, mely napkeltét jelent. 
Innen nevezik Japánt a i„Felkelő nap or
szágának” Régibb neve Japánnak „Oja-
Szima” von. ami annyi test* mini: „Nyolc 
sziget”, m. r: a ttitajdonképeai Japán nyolc 
nagyobb szigetből állott, melynek nevei a 
következők: Nippon, a legnagyobb szna-i, 
mely az ege:./ birodalom közös nevét vi
seli; Kiusziu, Szikoku, Tszeszima, Szádó, 
Avaji, Oki és Iki. Ezeken kivül sok kisebb 
és nagyobb sziget tartozik Japánhoz, me
lyeknek száma megközelíti a 4000-et; de 
ezek legnagyobb része lakatlan, a tenger-
bői kiemelkedő sziklatömeg csak. Az ej 
birodalom területe meghaladja 380 ezer •-
kilométert Három nagy kerületre vau OJ 2t-
va az ország. Egy-egy ilyen nagy kerület
nek a neve „Fu” Ezek ismét könnyebb 
k irmányzáa végett felosztatnak 46 kisebb 
kerületre, melyek körülbelül a mi megyé
inknek felelnek meg. s ezeknek a kisebb 
kerületeknek a neve „Ren”. 

Japán hegyes-völgyes ország, terj 
delmesebb síkságai egyáltalán nine (ennek 
Különös jelenség a japáni hegyeknél, hogy 
az ország legmagasabb hegyei nem ké-
p íznek hegyláncot, hanem magánosan 
emelkednek az égnek. Valamikor reng 
sok tűzhányója volt, s még jelenleg Is 18 
működő tűzhányó begye vasi az országnak. 

Folytatása következik. 

Utmutató 
A jászberényi hivatalokban. 

Kir. Járásbíróság. Hivatalos őrák 
április hónapban: délelőtt 8-tól détu á i 3 
óráig. Ünr.ep- és vasárnap délelőtt 9-12-ig 

i iroda felek rés/érc köznapon 9-toi 
l l - i g . Ünnepnapokon nincs. A telekkönyvi 
hivatalnál — ioeértve az Iktatót is — ér-
t isités adatik hétköznapokon delelőn 9 
délután l óráig, nug vasár- és Dnnepna. 
pókon 9 — l l - i g áll a felek rendelkezésére 
Panaszfelvételek büntető ügyben Marossy 
Endre kir. albirónál és egyébb ügyekben 
Dr. Koller vezető kir. járásbiró előtt he
tenként kétszer: kedden és pénteken telje
sít,étnek. 

K ö z i g a z g a t á s . Irosl hatóságnál 
délelőtt 7 órától délután 1 óráig, a rendőr
ségnél hivatal órák délelőtt B—12-ig, 
délután 2 ig. Vasár- és ünnepnapokon 
délé '- . . 8-10-ifi Értesítés a telekrészére 
1. , ;ént délelőtt 9-tO-Ífl zdattk. Panasz 
íelvé; i . polgármesteri hivatalban naponként 
delel* l - ig , vasárnap délelőtt 8-tól 
m g . 

Anyakönyvi hivatal. Hivatalos őrák 
déléi .! 8 12-ig, dtlután 2—Mg, Szirtek -
sekei 7 nap alatt, halálozásokat a legköze
lebbi köznapon keti bejelenteni. Hirdetési 
határidő 1^ nap. 

Kir adóhivatalnál a hivatalos ór; 
delelőt! '. órától délután 2-ig. Beadványo
kat el --adnak délelőtt 8 fi-ig. Be- e I 
kifizetések ugyanazon idő alatt. 

A m. kir. posta-, távírda- és táv-
beszélőhivatalnál a hivatalos őrák kÖJ 
napokon: délelőtt «x 12-ig, délután 2 5-
lg, Táviratleadás este 8 -9-ig. Onnep-
vasárnapokon délelőtt 8—i1-ig, délután 
2 3-ig. Postautalvány, takarék be- é | ki-
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fizetés csak délután 5-ig van. A piros be
tűvel jelzett ünnepnapokon délelőtt 8— 11-
ii> utalvány-, pénzeslev* 1- csomag-, aján
lott levél és táviratfelvétel es távbeszélő, 
délután 2—3-ig csak ajánlott level és táV-
iratfelzétel, ellnnbeu sem postautalvány 
be és kifizetése, sem pénzeslevél-és csó-
magfelvétel nincs. 

A munkásbiztos í tónál . Hivatalos 
órák hétköznapokon, délelőtt 8 -12-ig, 
délután 2 5-ig. Be-és kilizetes a hivata
los órák alatt. 

A s z t a l o s -

m ű h e l y -
Tisztelettel értesítem 

áthelyezés a t. közönséget.hogy 
évek óta fennállt'* asztalos mühehely emel sa
ját házamba: Margit-utba 5 szám alá (Ko-
máromi pékkel szembe) helyeztem á t Kérve 
nagybecsű pártfogásukat, kiváló tisztelettel: 

Jakkel Béla asztalos. 

UJ UJ UJ 
BOROS-

HORDÓK!! 
Felhívom a t. bortermelő-

közönség figyelmét, hogy mielólt 
hordós /ukség le íé t beszerezné, — 
saját eleiekében — tekintse meg 
ujonnin berendezett hordoraktá-
roniat, ahoi a legjobb minőségű 
e lső osztályú ( záraz felvér tölgy-
iából Készült liordók mind n 
nagyságban, jutányos áron meg-
vehetők. 

Kiváló tisztelettel 

Papp G é z a 
Jászberény, Kossuth Lajos-utca 36 szám. 
Raktár: Kossuth Lajos utca 24. 

5 oldal 

Aki temploma részére szép és tartós 

m i s e r u h á k a t 
akar szerezni, forduljon rendelésével 
Szt Ferencrendi Mária Missio-
nárusnők zárdájához, Budapest 
VII. Hermina u. 21., hol Új mise
ruhákat készítenek és régieket ju

tányos áron javítanak. 

0 
Elismerő nyilatkozat. 
A rendelt casula és két dal-

matika Igen szép, Gondos kézimunka 
s igy tartós. Ára szolid a minősé
géhez képest. 

jászberényi plebánia-hivatal . 

lapunk nyomdájában jó fizetéssel , 
azonnal felvétetik. 

J Ó KÖNYVEK! J Ó KÖNYVEK! 

M E G J E L E N T 

a Tárkányi-féle Vezérkönyv 
a p r o c e s s z i ó k h o z . 

Tizenegyedik bővített kiadás. Az 
egri ogyházm. hatóság jóváhagyásá
val. Ára erős vaszonkötésben, arany 
nyomással 1 korona. - Baráczius J.: 

Pleb. közös ájtatosságok. 
Kiegészítője a Tárkányi-féle Vezér-
könyvnek. Igen jó 

imakönyv. 
Ára egész vászonkötésben 60 fillér. 

Az Egri Népkönyvtár 
hasznos és tanulságos füzetéi, melye
ket Samassa József dr. bibornok, egri 
érsek ur pásztorleveleiben valóban 

hasznos, oktató és nemesítő hatású 
olvasmányoknak áilit, s alkalmas 
eszközöknek arra, hogy a regi v tllásos 
lűíebcu már-máj megrendüTt magyar 
népet őseink mély vallásosságához 
becsületességébe?, hazaszer< tetéh< i 
visszavezéreljék, a következeik: 

Krassy Félix: Átok-e vagy áldás ? 
Ára 10 fillér. 

Vágássy Gyula: Gondolkozzál! Ára 10 
fillér. 

Stolz-Krassy: Száz jó tanács egy baj 
ellen. Ára 40 fillér. 

Stolz-Krassy: Bölcsőtől az égig. Ára 
40 fillér. 

Regények és egyéb müvek: 

A japán szekrényke. 
Regény. Irta: Carruthers Resch. For-

dította : Nyizsnyay I . Ára 1 korona. 

Az önző. 
Regény Irta: Champol (De Lagreze 
gróf.) Ford. Nyizsnyay I . Ára 1 kor. 

Szelíd elbeszélések. 
Ford Nyizsnyay I . Ára 1 kor. 50 fill. 
Csepela L. dr.: Szociális káté. Ára 20 f. 
Danielik J. dr.: Középkori államtan. Ára 

30 fillér. 
Halászy C. dr.: A választói jog. Ára 

50 fillér. 
Ivanovich E. dr: Tilos-e a katolikusok-

nal a Szentírást olvasni-? Ára 2 kor. 
Vágássy Gy.: Az égi testek keletkezése. 

Ára 10 fillér. 

Megrendelési cim: Irodalmi Egyesület Eger, Heves vm. 
A postaköltség a megrendelő terhe. - Megrendelhető Pesti Péter nyomdájában is. 

JÁSZ UJSÁG 

tanu ló lapunk nyomdá jában felvétetik. 
Nyomdász-
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!! Kőszén! ! 
A legjobb minőségű ha/ni és 

poroszországi salak és pormen-
tes szalon szén, t o v á b b á budapesti 
légszeszgyári, valamint poroszor
szági pirszén (e^aksz) a b á n y a 
által előirt eredeti ár mellett a ló l -
irottnál megrendelhe tők . 

Pontos szállításért szavatosságot 
vállat: 

HOFFER MIKSA 
több hazai és poroszországi 
bánya képviselője 

JÁSZBERÉNYBEN, 

Eladó birtok. 
28 é s fél hold föld a pere-
sen tanyával kedvező fel-
tételek mellett eladó. Fel-
világosítást ad Dr Gyár-
fás Ferencz ügyvéd Jász-

berényben. 

JÁSZ UJSÁG 

PÁRTOLJUK 
a kat. sajtóegyesületet! 

Az egyesület célja a kat. napi 
sajtót és jófrányu irodalmatföi-
lenditeni, versenyképessé tenni és 
a legszélesebb körben elterjesz
teni. E végből szellemi és anya
gi erőket mozgósít, a kat. tár
sadalmat szervezi es egy nagy 
sa i tór . Iap léte ítésére törekszik. 

Tagja lehei minden keresztény 
férfi vag/ ttő • a rendes tag 
félévenként legalább l K (vagyis 
egész évre 2 K) tagdíjat fizet. — 
Á jó t evő t: g< K sorába tartozi ( 
aki évenként legalább 10 koro
nával járul ; egyesület céljai
hoz. — A'ap i tó tagként szere-
repel az. aki egyszerre (vagy 
részletekben 2 even belül) leg
alább 200 koronát áldoz a ma
gasztos célra, - Disztag cime 
illeti meg azt, aki legalább 1000 
K összeget adományoz a sajtó
alap javára. 

Központi iroda: 
Budapest, 

Ferenciek-tere: 7, V. lépcs. I . em. 
• 

1910 október 9. 

Hemerka 
okl. kántortanító és zenetanár 
bármiféle hangszeren való tanu-
lásra órát ad. Egy óra 80 kraj-
cár, ha több óra hetenkint, akkor 
olcsóbb. Lakik Beleznay főkántornál. 

Rózsafüzér-készítő házi ipar 
KALOCSA 
Készül: 

Öt, i i / . '•'« ; rfí des. het-fáj-
dalmú, !. ' .. Jézus Szive, prá-
gai kis Jézus. S •; .''-telén fcganta-
tás, sz. József, itghalt hivek, szent 
Antal olvasóit! ^as-. réz-, fehérfém 

és ezflsüiuzalra lözve 

Különböző nagyságú kokotin, kó
kusz, csont, tömőt üveg, jeruzsá
lemi, olajfa, olajfám tg, gyöngyház, 
ezüst, korai, valódi drág tkő stb, 
szemekből. MUtd tartós !:«..:: munka. 

Rendelési cim: 
Tantos Ferenc Kalocsa, vagy 

Pesti Pé t e r k ö n y v k e r e s k e d ő n é l 

J á s z b e r é n y . 

Ajánlja 

zajtalan és 
könnyűjárásu 

Singir-Central-Bobbin kari-
tó iiaj.'.s- baikaros var.ógé-
gépcit házi s ipari civ kra. 

„PFAFF” 
v a r r ó g é p \ i l i a i , . c i o r e ! ! 1 

Legelső es legtartósabb a világon Óránként 
3 fülért fogyaszt óriási munkaképesség mel
lett. Többet dolgozik, mint 10 más fajta 
varrógép. Bebizonyitotí dolog és ami fő 

minden fáradság nélkül. I 

Európa Összes g y á r a i n a k v a r r ó g é 
peiből nagy r a k t á r i tarfo k, i i . • 
varógépeli l ego lc sóbban nálam sze-

rezhe tők be. 

Mühimzés és apl ikác ió mun
kákat ingyen taní tom. 

Vidéki megrende lé sek gyor
san és pontosan te l jes í t te tnek 

Pontos és szolid k i szo lgá lás 

Spekonya Lajos 
PLATTÁ ANTAL UTÓDA 
órás , ékszerész é s mechanikus 

Jászberény, 
a Jás/.keriileti N é p b a n k é p ü l e t é b e n . 

NagY r . i l . t á r t t . ir f n - n i : v - é s W S f t f * -

mBefcböt, 1 is/ rrek- ei estkö/& - • v 

ezüst dísztárgyakból 

melyek j.-. >\é < V: t ; -i z$koli a 

II Ug >/i:i 
üveg- és porcellánáruk 

Sérvköt -k. gui ;roi m . műsze
rek, kütdnlc ĵ ess k, szeművé* 

gek é • kőm< ri I: 

nagy választékban. 
M v a . 1 t t H O Ü V ' T . k r ' l i . i ' . i 
j .vit f:-.;:- é> /.\S.U'>T\\: •:„,/.<'{, 
\ ; min le ifttmti tár • . • -

tátit, továbbá 

házi villanycsengők 
f e l á l l í t á s M é s \ i s . i i . i 

\ all , ál ló- , inga-, oraeg 
Btözseborák nagy r a k t ira. 

Nyomatott Pesti Péter könyvnyomdájában, Jászberényben. 

http://is.ii

	358
	359
	360
	361
	362
	363

